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I.2.

I.1.

See the notice on TED website 80633-2016 - Gara
Polonia-Varsavia: Servizi di supporto al trasporto ferroviario
OJ S 48/2016 09/03/2016
Bando di gara – Servizi di pubblica utilità
Servizi

Direttiva 2004/17/CE

Sezione I: Ente aggiudicatore

Denominazione e indirizzi
Denominazione ufficiale: PKP Intercity S.A.

: ul. Żelazna 59 aIndirizzo postale
: WarszawaCittà

: 00-848Codice postale
: PoloniaPaese

: Kornelia SalekAll'attenzione di
 E-mail: kornelia.salek@intercity.pl

Indirizzi Internet:
Indirizzo generale dell'ente aggiudicatore: http://intercity.pl/pl/

:Ulteriori informazioni sono disponibili presso
l'indirizzo sopraindicato
Il capitolato d'oneri e la documentazione complementare (inclusi i documenti per il sistema 
dinamico di acquisizione) sono disponibili presso: l'indirizzo sopraindicato

: Le offerte o le domande di partecipazione vanno inviate Denominazione ufficiale: PKP 
Intercity S.A.

: ul. Żelazna 59 aIndirizzo postale
: WarszawaCittà

: 00-848Codice postale
: PoloniaPaese

: PKP Intercity S.A., Kancelaria, ul. Żelazna 59a, 00-848 Warszawa, pok. Persona di contatto
502

: Kornelia SalekAll'attenzione di
 E-mail: kornelia.salek@intercity.pl

: Indirizzo Internet http://intercity.pl/pl/

Principali settori di attività
Servizi ferroviari

Concessione di un appalto a nome di altri enti aggiudicatori
L'ente aggiudicatore acquista per conto di altri enti aggiudicatori: no

Sezione II: Oggetto dell'appalto

Descrizione

Denominazione conferita all'appalto dall'ente aggiudicatore
Obsługa rewidencka wagonów i składów pociągów.

Tipo di appalto e luogo di esecuzione o di consegna 
Servizi
Categoria di servizi n. 18: Servizi di trasporto per ferrovia

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/80633-2016
mailto:kornelia.salek@intercity.pl?subject=TED
http://intercity.pl/pl/
mailto:kornelia.salek@intercity.pl?subject=TED
http://intercity.pl/pl/
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II.1.5.

II.1.4.

II.1.3.

Codice NUTS PL Polska

Informazioni su un accordo quadro o un sistema dinamico di acquisizione
L'avviso riguarda un appalto pubblico

Informazioni relative all'accordo quadro

Breve descrizione dell'appalto o degli acquisti
1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie obsługi rewidenckiej wagonów i składów 
pociągów obsługiwanych na 9 obszarach na których znajdują się posterunki rewizji 
technicznej, z podziałem na następujące części (zadania):
1) Część nr 1 – świadczenia obsługi rewidenckiej wagonów i składów pociągów na posterunku 
Bielsko Biała Główna,
2) Część nr 2 – świadczenia obsługi rewidenckiej wagonów i składów pociągów na posterunku 
Hel,
3) Część nr 3 – świadczenia obsługi rewidenckiej wagonów i składów pociągów na posterunku 
Krynica (Powroźnik),
4) Część nr 4 – świadczenia obsługi rewidenckiej wagonów i składów pociągów na posterunku 
Mostiska II,
5) Część nr 5 – świadczenia obsługi rewidenckiej wagonów i składów pociągów na posterunku 
Nowy Sącz,
6) Częśc nr 6 – świadczenia obsługi rewidenckiej wagonów i składów pociągów na posterunku 
Ostrów Wielkopolski,
7) Częśc nr 7 – świadczenia obsługi rewidenckiej wagonów i składów pociągów na posterunku 
Świnoujście,
8) Częśc nr 8 – świadczenia obsługi rewidenckiej wagonów i składów pociągów na posterunku 
Zamość,
9) Częśc nr 9 – świadczenia obsługi rewidenckiej wagonów i składów pociągów na posterunku 
Zagórz.
2. Termin: od dnia zawarcia umowy nie wcześniej niż od 1.6.2016 do 31.12.2016.
3. Wykonanie prac będących przedmiotem zamówienia będzie się odbywać na podstawie 
Ustawy o transporcie kolejowym z 28.3.2003 (Dz.U. 2003 r. nr 86, poz. 789 wraz z 
późniejszymi zmianami), przepisów wykonawczych wydanych na jej podstawie oraz wg 
przepisów i Instrukcji obowiązujących w „PKP Intercity” S.A., jak i obowiązującym rozkładem 
jazdy pociągów.
4. Wykonawca zobowiązuje się do wykonania usług objętych niniejszą umową zgodnie z 
warunkami określonymi w Rozporządzeniu Ministra Infrastruktury i Rozwoju z 30.12.2014 w 
sprawie pracowników zatrudnionych na stanowiskach bezpośrednio związanych z 
prowadzeniem i bezpieczeństwem ruchu kolejowego oraz z prowadzeniem określonych 
rodzajów pojazdów kolejowych (Dz.U. 2015 poz. 46).
5. Wykonawca zobowiązuje się do zapewnienia sobie we własnym zakresie normali, tj. 
wkrętów, śrub, nakrętek, zawleczek, smarów itp. oraz niezbędnych pomieszczeń wraz z 
mediami w tym socjalnych dla swoich pracowników. Udostępnienie korzystania z pomieszczeń 
w tym na cele socjalne wraz z mediami wymaga odrębnej umowy z właścicielem terenu i 
pomieszczeń na którym znajduje się posterunek rewizji technicznej. Koszty wynikłe z 
korzystania z pomieszczeń, mediów i zapewnienia normali ponosi Wykonawca.

6. Zamówienie musi być realizowane zgodnie z potrzebami eksploatacyjnymi 
Zamawiającego na podstawie obowiązującego rozkładu jazdy przy jednoczesnym 
zachowaniu bezpieczeństwa pracy określonego w instrukcji dla rewidenta taboru Bw-28. 
Aktualnie obowiązujący rozkład jazdy dostępny jest na stronie internetowej , www.intercity.pl
a obowiązujące przepisy i Instrukcje są do wglądu u Zamawiającego.

http://www.intercity.pl
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7. Zamawiający zastrzega sobie prawo do zmniejszenia lub zwiększenia ilości obsługiwanych 
wagonów składów pociągów w zależności od:
a) zmian rozkładu jazdy, korekt rozkładu jazdy oraz zmian w związku z zamknięciami 
wprowadzanymi przez PLK;
b) potrzeb eksploatacyjno-przewozowych.
8. Wykonawca zobowiązuje się do przeszkolenia pracowników na własny koszt w zakresie 
zagrożeń dla życia i zdrowia podczas wykonywania czynności na terenie działania „PKP 
Intercity” S.A. i związanych z działalnością „PKP Intercity” S.A., zgodnie z zapisami art. 207 § 
2, art. 207 (1), art. 208, art. 304, art. 304 (1) ustawy z 26.6.1974 Kodeks pracy (t.j. Dz.U. z 
2014 r., poz. 1502, 1662 ze zm.) i § 2 ust. 2 Rozporządzenia Ministra Gospodarki i Pracy z 
27.7.2004 w sprawie szkolenia w dziedzinie bezpieczeństwa i higieny pracy (Dz.U. nr 180, 
poz. 1860, ze zm.), a także Załącznika do Uchwały Zarządu Spółki „PKP Intercity” S.A. nr 533
/2012 z 28.6.2012.
9. Zamawiający przewiduje wykonywanie zamówienia w ciągu całej doby, również w niedziele 
i święta, w zależności od potrzeb eksploatacyjnych, bez dodatkowego wynagrodzenia.
10. Prace objęte zmiennym zakresem obsługi rewidenckiej, wykonywane będą w ilościach 
zależnych od potrzeb Zamawiającego.

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
63711000 Servizi di supporto al trasporto ferroviario

Informazioni relative all'accordo sugli appalti pubblici (AAP)
L'appalto è disciplinato dall'accordo sugli appalti pubblici: no

Informazioni relative ai lotti
Questo appalto è suddiviso in lotti: sì
Le offerte vanno presentate per uno o più lotti

Informazioni sulle varianti
Sono autorizzate varianti: no

Entità dell'appalto 

Quantitativo o entità totale
Powyżej 414 000 EUR.

Informazioni relative alle opzioni
Opzioni: sì
Descrizione delle opzioni: Zamawiający przewiduje zastosowanie w odniesieniu do każdej z 
części przedmiotu zamówienia prawo opcji. Opcja będzie polegać na zwiększeniu w okresie 
obowiązywania umowy liczby czynności obsługi rewidenckiej wagonów i składów pociągów 
wskazanych przez Zamawiającego do 60 % wartość zamówienia podstawowego.

Informazioni relative ai rinnovi 
Il contratto d'appalto è oggetto di rinnovo: no

Durata dell'appalto o termine di esecuzione

Informazioni relative ai lotti
Lotto n.: 1
Denominazione del lotto: Świadczenia obsługi rewidenckiej wagonów i składów pociągów na posterunku 
Bielsko Biała Główna

Breve descrizione
1. W skład usług stanowiących przedmiot zamówienia wchodzą:
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a) prace objęte stałym zakresem obsługi rewidenckiej z możliwością zmniejszenia lub 
zwiększenia, o której mowa w ust. 2, i
b) prace objęte zmiennym zakresem obsługi rewidenckiej, wykonywane w ilościach zależnych 
od potrzeb Zamawiającego;
lub
c) prace objęte stałym zakresem obsługi rewidenckiej z możliwością zmniejszenia lub 
zwiększenia, o której mowa w ust. 2.
2. Zamawiający zastrzega sobie prawo do zmniejszenia lub zwiększenia ilości obsługiwanych 
wagonów składów pociągów w zależności od:
a) zmian rozkładu jazdy, korekt rozkładu jazdy oraz zmian w związku z zamknięciami 
wprowadzanymi przez PLK;
b) potrzeb eksploatacyjno-przewozowych.

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
63711000 Servizi di supporto al trasporto ferroviario

Ulteriori informazioni sui lotti
Świadczenie obsługi rewidenckiej od dnia zawarcia umowy nie wcześniej niż od 1.6.2016 do 
31.12.2016 wagonów i składów pociągów na posterunku Bielsko-Biała Główna.

Lotto n.: 2
Denominazione del lotto: Świadczenia obsługi rewidenckiej wagonów i składów pociągów na posterunku 
Hel

Breve descrizione
1. W skład usług stanowiących przedmiot zamówienia wchodzą:
a) prace objęte stałym zakresem obsługi rewidenckiej z możliwością zmniejszenia lub 
zwiększenia, o której mowa w ust. 2, i
b) prace objęte zmiennym zakresem obsługi rewidenckiej, wykonywane w ilościach zależnych 
od potrzeb Zamawiającego;
lub
c) prace objęte stałym zakresem obsługi rewidenckiej z możliwością zmniejszenia lub 
zwiększenia, o której mowa w ust. 2
2. Zamawiający zastrzega sobie prawo do zmniejszenia lub zwiększenia ilości obsługiwanych 
wagonów składów pociągów w zależności od:
a) zmian rozkładu jazdy, korekt rozkładu jazdy oraz zmian w związku z zamknięciami 
wprowadzanymi przez PLK;
b) potrzeb eksploatacyjno-przewozowych.

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
63711000 Servizi di supporto al trasporto ferroviario

Ulteriori informazioni sui lotti
Świadczenie obsługi rewidenckiej od dnia zawarcia umowy nie wcześniej niż od 1.6.2016 do 
31.12.2016 wagonów i składów pociągów obsługiwanych na posterunku Hel.

Lotto n.: 3
Denominazione del lotto: Świadczenia obsługi rewidenckiej wagonów i składów pociągów na posterunku 
Krynica (Powroźnik)

Breve descrizione
1. W skład usług stanowiących przedmiot zamówienia wchodzą:
a) prace objęte stałym zakresem obsługi rewidenckiej z możliwością zmniejszenia lub 
zwiększenia, o której mowa w ust. 2, i
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b) prace objęte zmiennym zakresem obsługi rewidenckiej, wykonywane w ilościach zależnych 
od potrzeb Zamawiającego;
lub
c) prace objęte stałym zakresem obsługi rewidenckiej z możliwością zmniejszenia lub 
zwiększenia, o której mowa w ust. 2
2. Zamawiający zastrzega sobie prawo do zmniejszenia lub zwiększenia ilości obsługiwanych 
wagonów składów pociągów w zależności od:
a) zmian rozkładu jazdy, korekt rozkładu jazdy oraz zmian w związku z zamknięciami 
wprowadzanymi przez PLK;
b) potrzeb eksploatacyjno-przewozowych.

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
63711000 Servizi di supporto al trasporto ferroviario

Ulteriori informazioni sui lotti
Świadczenie obsługi rewidenckiej od dnia zawarcia umowy nie wcześniej niż od 1.6.2016 do 
31.12.2016 na posterunku Krynica (Powroźnik).

Lotto n.: 4
Denominazione del lotto: Świadczenie usługi obsługi rewidenckiej wagonów składów pociągów na 
posterunku Mostiska II

Breve descrizione
1. W skład usług stanowiących przedmiot zamówienia wchodzą:
a) prace objęte stałym zakresem obsługi rewidenckiej z możliwością zmniejszenia lub 
zwiększenia, o której mowa w ust. 2, i
b) prace objęte zmiennym zakresem obsługi rewidenckiej, wykonywane w ilościach zależnych 
od potrzeb Zamawiającego;
lub
c) prace objęte stałym zakresem obsługi rewidenckiej z możliwością zmniejszenia lub 
zwiększenia, o której mowa w ust. 2
2. Zamawiający zastrzega sobie prawo do zmniejszenia lub zwiększenia ilości obsługiwanych 
wagonów składów pociągów w zależności od:
a) zmian rozkładu jazdy, korekt rozkładu jazdy oraz zmian w związku z zamknięciami 
wprowadzanymi przez PLK;
b) potrzeb eksploatacyjno-przewozowych.

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
63711000 Servizi di supporto al trasporto ferroviario

Ulteriori informazioni sui lotti
Świadczenie obsługi rewidenckiej od dnia zawarcia umowy nie wcześniej niż od 1.6.2016 do 
31.12.2016 na posterunku Mostiska II.

Lotto n.: 5
Denominazione del lotto: Świadczenia obsługi rewidenckiej wagonów i składów pociągów na posterunku 
Nowy Sącz

Breve descrizione
1. W skład usług stanowiących przedmiot zamówienia wchodzą:
a) prace objęte stałym zakresem obsługi rewidenckiej z możliwością zmniejszenia lub 
zwiększenia, o której mowa w ust. 2, i
b) prace objęte zmiennym zakresem obsługi rewidenckiej, wykonywane w ilościach zależnych 
od potrzeb Zamawiającego;
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lub
c) prace objęte stałym zakresem obsługi rewidenckiej z możliwością zmniejszenia lub 
zwiększenia, o której mowa w ust. 2
2. Zamawiający zastrzega sobie prawo do zmniejszenia lub zwiększenia ilości obsługiwanych 
wagonów składów pociągów w zależności od:
a) zmian rozkładu jazdy, korekt rozkładu jazdy oraz zmian w związku z zamknięciami 
wprowadzanymi przez PLK;
b) potrzeb eksploatacyjno-przewozowych.

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
63711000 Servizi di supporto al trasporto ferroviario

Ulteriori informazioni sui lotti
Świadczenie obsługi rewidenckiej od dnia zawarcia umowy nie wcześniej niż od 1.6.2016 do 
31.12.2016 na posterunku Nowy Sącz.

Lotto n.: 6
Denominazione del lotto: Świadczenia obsługi rewidenckiej wagonów i składów pociągów na posterunku 
Ostrów Wielkopolski

Breve descrizione
1. W skład usług stanowiących przedmiot zamówienia wchodzą:
a) prace objęte stałym zakresem obsługi rewidenckiej z możliwością zmniejszenia lub 
zwiększenia, o której mowa w ust. 2, i
b) prace objęte zmiennym zakresem obsługi rewidenckiej, wykonywane w ilościach zależnych 
od potrzeb Zamawiającego;
lub
c) prace objęte stałym zakresem obsługi rewidenckiej z możliwością zmniejszenia lub 
zwiększenia, o której mowa w ust. 2
2. Zamawiający zastrzega sobie prawo do zmniejszenia lub zwiększenia ilości obsługiwanych 
wagonów składów pociągów w zależności od:
a) zmian rozkładu jazdy, korekt rozkładu jazdy oraz zmian w związku z zamknięciami 
wprowadzanymi przez PLK;
b) potrzeb eksploatacyjno-przewozowych.

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
63711000 Servizi di supporto al trasporto ferroviario

Ulteriori informazioni sui lotti
Świadczenie obsługi rewidenckiej od dnia zawarcia umowy nie wcześniej niż od 1.6.2016 do 
31.12.2016 na posterunku Ostrów Wielkopolski.

Lotto n.: 7
Denominazione del lotto: Świadczenia obsługi rewidenckiej wagonów i składów pociągów na posterunku 
Świnoujście

Breve descrizione
1. W skład usług stanowiących przedmiot zamówienia wchodzą:
a) prace objęte stałym zakresem obsługi rewidenckiej z możliwością zmniejszenia lub 
zwiększenia, o której mowa w ust. 2, i
b) prace objęte zmiennym zakresem obsługi rewidenckiej, wykonywane w ilościach zależnych 
od potrzeb Zamawiającego;
lub
c) prace objęte stałym zakresem obsługi rewidenckiej z możliwością zmniejszenia lub 



80633-2016 Page 7/18

1)

5)

2)

1)

5)

2)

zwiększenia, o której mowa w ust. 2
2. Zamawiający zastrzega sobie prawo do zmniejszenia lub zwiększenia ilości obsługiwanych 
wagonów składów pociągów w zależności od:
a) zmian rozkładu jazdy, korekt rozkładu jazdy oraz zmian w związku z zamknięciami 
wprowadzanymi przez PLK;
b) potrzeb eksploatacyjno-przewozowych.

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
63711000 Servizi di supporto al trasporto ferroviario

Ulteriori informazioni sui lotti
Świadczenie obsługi rewidenckiej od dnia zawarcia umowy nie wcześniej niż od 1.6.2016 do 
31.12.2016 na posterunku Świnoujście.

Lotto n.: 8
Denominazione del lotto: Świadczenia obsługi rewidenckiej wagonów i składów pociągów na posterunku 
Zamość

Breve descrizione
1. W skład usług stanowiących przedmiot zamówienia wchodzą:
a) prace objęte stałym zakresem obsługi rewidenckiej z możliwością zmniejszenia lub 
zwiększenia, o której mowa w ust. 2, i
b) prace objęte zmiennym zakresem obsługi rewidenckiej, wykonywane w ilościach zależnych 
od potrzeb Zamawiającego;
lub
c) prace objęte stałym zakresem obsługi rewidenckiej z możliwością zmniejszenia lub 
zwiększenia, o której mowa w ust. 2
2. Zamawiający zastrzega sobie prawo do zmniejszenia lub zwiększenia ilości obsługiwanych 
wagonów składów pociągów w zależności od:
a) zmian rozkładu jazdy, korekt rozkładu jazdy oraz zmian w związku z zamknięciami 
wprowadzanymi przez PLK;
b) potrzeb eksploatacyjno-przewozowych.

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
63711000 Servizi di supporto al trasporto ferroviario

Ulteriori informazioni sui lotti
Świadczenie obsługi rewidenckiej od dnia zawarcia umowy nie wcześniej niż od 1.6.2016 do 
31.12.2016 na posterunku Zamość.

Lotto n.: 9
Denominazione del lotto: Świadczenia obsługi rewidenckiej wagonów i składów pociągów na posterunku 
Zagórz

Breve descrizione
1. W skład usług stanowiących przedmiot zamówienia wchodzą:
a) prace objęte stałym zakresem obsługi rewidenckiej z możliwością zmniejszenia lub 
zwiększenia, o której mowa w ust. 2, i
b) prace objęte zmiennym zakresem obsługi rewidenckiej, wykonywane w ilościach zależnych 
od potrzeb Zamawiającego;
lub
c) prace objęte stałym zakresem obsługi rewidenckiej z możliwością zmniejszenia lub 
zwiększenia, o której mowa w ust. 2
2. Zamawiający zastrzega sobie prawo do zmniejszenia lub zwiększenia ilości obsługiwanych 
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wagonów składów pociągów w zależności od:
a) zmian rozkładu jazdy, korekt rozkładu jazdy oraz zmian w związku z zamknięciami 
wprowadzanymi przez PLK;
b) potrzeb eksploatacyjno-przewozowych.

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
63711000 Servizi di supporto al trasporto ferroviario

Ulteriori informazioni sui lotti
Świadczenie obsługi rewidenckiej od dnia zawarcia umowy nie wcześniej niż od 1.6.2016 do 
31.12.2016 na posterunku Zagórz.

Sezione III: Informazioni di carattere giuridico, economico, finanziario e tecnico

Condizioni relative al contratto d'appalto

Cauzioni e garanzie richieste
Wykonawca zaproszony do składania ofert zobowiązany będzie do wniesienia wadium w 
kwocie:
1) Część nr 1 – świadczenia obsługi rewidenckiej wagonów i składów pociągów na posterunku 
Bielsko Biała Główna – 20 000 PLN
2) Część nr 2 – świadczenia obsługi rewidenckiej wagonów i składów pociągów na posterunku 
Hel – 1 500 PLN
3) Część nr 3 – świadczenia obsługi rewidenckiej wagonów i składów pociągów na posterunku 
Krynica (Powroźnik) – 1 000 PLN
4) Część nr 4 – świadczenia obsługi rewidenckiej wagonów i składów pociągów na posterunku 
Mostiska II – 500 PLN
5) Część nr 5 – świadczenia obsługi rewidenckiej wagonów i składów pociągów na posterunku 
Nowy Sącz – 500 PLN
6) Częśc nr 6 – świadczenia obsługi rewidenckiej wagonów i składów pociągów na posterunku 
Ostrów Wielkopolski – 500 PLN
7) Częśc nr 7 – świadczenia obsługi rewidenckiej wagonów i składów pociągów na posterunku 
Świnoujście – 5 000 PLN
8) Częśc nr 8 – świadczenia obsługi rewidenckiej wagonów i składów pociągów na posterunku 
Zamość – 500 PLN
9) Częśc nr 9 – świadczenia obsługi rewidenckiej wagonów i składów pociągów na posterunku 
Zagórz – 1 000 PLN.
W przypadku składania oferty na więcej niż jedną część przedmiotu zamówienia, oferta musi 
być zabezpieczona wadium w wysokości stanowiącej sumę kwot określonych powyżej, dla 
tych części na które jest składana.
Wadium musi być wniesione przed upływem terminu składania ofert w jednej lub w kilku z 
form określonych w art. 45 ust. 6 ustawy z 29.1.2004 Prawo zamówień publicznych.
Wykonawca przed podpisaniem umowy zobowiązany będzie do wniesienia zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy w wysokości 10 % ceny ofertowej brutto. Sposób wniesienia 
oraz zwrotu zabezpieczenia należytego wykonania zamówienia zostanie wskazany w SIWZ, 
która zostanie przekazana Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.

Principali modalità di finanziamento e di pagamento e/o riferimenti alle disposizioni 
applicabili in materia
Faktury Vat będą płatne w terminie min. 25 dni kalendarzowych od daty wpływu prawidłowo 
wystawionej faktury do Zamawiającego, na wskazany w fakturze numer rachunku bankowego.
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III.2.1.

III.2.

III.1.4.

III.1.3.

Wszelkie rozliczenia związane z realizacja przedmiotowego zamówienia będą dokonywane w 
walucie PLN.

Forma giuridica che dovrà assumere il raggruppamento di operatori economici 
aggiudicatario dell'appalto
Wykonawcy, którzy wspólnie uzyskają zamówienie, nie mają obowiązku przyjęcia żadnej 
szczególnej formy prawnej, jednakże zobowiązani będą dostarczyć Zamawiającemu przed 
podpisaniem umowy umowę regulującą współpracę podmiotów składających wspólną ofertę.

Condizioni di esecuzione del contratto d'appalto
La realizzazione dell'appalto è soggetta a condizioni particolari: no

Condizioni di partecipazione

Abilitazione all’esercizio dell’attività professionale, inclusi i requisiti relativi 
all'iscrizione nell'albo professionale o nel registro commerciale
Elenco e breve descrizione delle condizioni: Wykonawca musi spełniaćwarunki określone w 
art. 22 ust. 1 ustawy z 29.1.2004 Prawo zamówień publicznych (szczegółowy opis sposobu 
dokonywania oceny spełniania tych warunków zawarty jest w sekcji III.2.2. oraz Sekcji. III.2.3. 
niniejszego ogłoszenia) oraz nie może podlegać wykluczeniu z postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego na podstawie art. 24 ust. 1 i 2 ustawy z 29.1.2004 Prawo zamówień 
publicznych.
1. Celem wykazania spełnienia warunków określonych w art. 22 ust. 1 ustawy z 29.1.2004 
Prawo zamówień publicznych oraz niepodlegania wykluczeniu z postępowania na podstawie 
art. 24 ust. 1 ustawy z 29.1.2004 Prawo zamówień publicznych Wykonawca winien przedłożyć 
wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niżej wymienione dokumenty:

1) oświadczenie o spełnianiu warunków określonych w art. 22 ust. 1 ustawy z 29.1.2004 
Prawo zamówień publicznych – pisemny oryginał (np. wg załącznika nr 1 do wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu dostępnego na stronie internetowej 
Zamawiającego  od dnia publikacji niniejszego ogłoszenia).www.intercity.pl

Uwaga: W przypadku podmiotów wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia należy 
złożyć wspólne oświadczenie podpisane przez wszystkich wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia lub przez pełnomocnika ustanowionego zgodnie z art. 23 ust. 2 ustawy 
Pzp, albo odrębne oświadczenia składa każdy z Wykonawców występujących wspólnie;

2) oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia z postępowania określonych w art. 24 
ust. 1 ustawy z 29.1.2004 Prawo zamówień publicznych (np. wg załącznika nr 2 do wniosku 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu dostępnego na stronie internetowej 
Zamawiającego  od dnia publikacji niniejszego ogłoszenia).www.intercity.pl

Uwaga: W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia – 
oświadczenie składakażdy z Wykonawców występujących wspólnie;
3) aktualny odpis z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeliodrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 ust. 1 pkt 2 ustawy z 29.1.2004 
Prawo zamówień publicznych, wystawionego nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem 
terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.
Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej zamiast ww. dokumentu składa odpowiedni dokument lub dokumenty, wystawione w 
kraju, w którym ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające, że nie otwarto jego 
likwidacji ani nie ogłoszono upadłości. Jeżeli w kraju miejsca zamieszkania osoby lub w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o 
których mowa powyżej zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie,w którym 

http://www.intercity.pl
http://www.intercity.pl
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określa się także osoby uprawnione do reprezentacji Wykonawcy, złożone przed właściwym 
organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego odpowiednio miejsce zamieszkania osoby lub kraju, w którym Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, lub przed notariuszem. Postanowienie dotyczące terminu 
aktualności dokumentu stosuje się.
Uwaga: W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia – 
dokument składa każdy z Wykonawców występujących wspólnie;
4) aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt. 4–8 ustawy z 29.1.2004 Prawo zamówień publicznych wystawioną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu.
Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej zamiast ww. dokumentu składa zaświadczenie właściwego organu sądowego lub 
administracyjnego miejsca zamieszkania lub miejsca zamieszkania osoby, której dokumenty 
dotyczą w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 4–8 ustawy Pzp. Jeżeli w kraju miejsca 
zamieszkania osoby lub w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
nie wydaje się dokumentów, o których mowa powyżej zastępuje się je dokumentem 
zawierającym oświadczenie, w którym określa się także osoby uprawnione do reprezentacji 
Wykonawcy, złożone przed właściwym organem sądowym, administracyjnym albo organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego odpowiednio miejsce zamieszkania osoby lub 
kraju, w którym Wykonawcama siedzibę lub miejsce zamieszkania, lub przed notariuszem. 
Postanowienie dotyczące terminu aktualności dokumentu stosuje się. Jeżeli, w przypadku 
Wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, osoby, o których 
mowa w art. 24 ust. 1 pkt 4-8 ustawy Pzp, mają miejsce zamieszkania poza terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, Wykonawca składa w odniesieniu do nich zaświadczenie 
właściwego organu sądowego albo administracyjnego miejsca zamieszkania dotyczące 
niekaralności tych osób w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 4–8 ustawy Pzp, 
wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert, z tym, że w 
przypadku, gdy w miejscu zamieszkania tych osób nie wydaje się takich zaświadczeń – 
zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed właściwym organem 
sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego 
miejsca zamieszkania tych osób lub przed notariuszem. Postanowienia dotyczące terminu 
wystawienia i zakresu dokumentu zawierającego w/w oświadczenie stosuje się odpowiednio.
Uwaga: W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia – 
dokument składakażdy z Wykonawców występujących wspólnie;
5) aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt. 9 ustawy z 29.1.2004 Prawo zamówień publicznych, wystawioną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu.
Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania za granicą zamiast ww. dokumentu 
składa odpowiedni dokument lub dokumenty, wystawione w kraju, w którym ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania,potwierdzające, że nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o 
zamówienie. Jeżeli w kraju miejsca zamieszkania osoby lub w kraju, w którym Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa powyżej 
zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie, w którym określa się także osoby 
uprawnione do reprezentacji Wykonawcy, złożone przed właściwym organem sądowym, 
administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego odpowiednio 
miejsce zamieszkania osoby lub kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, lub przed notariuszem. Postanowienie dotyczące terminu aktualności 
dokumentu stosuje się.
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Uwaga: W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia – 
dokument składa każdy z Wykonawców występujących wspólnie;
6) aktualne zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego oraz aktualne 
zaświadczenie właściwegooddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy Rolniczego 
Ubezpieczenia Społecznego potwierdzające odpowiednio, że Wykonawca nie zalega z 
opłacaniem podatków oraz składek na ubezpieczenie zdrowotne lub społeczne, lub 
zaświadczenie, że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty 
zaległych płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – 
wystawionenie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu.
Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej zamiast ww. dokumentów składa odpowiedni dokument lub dokumenty, wystawione w 
kraju, w którym ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające, że nie zalega z 
uiszczeniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne i zdrowotne albo, że 
uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu. Jeżeli w kraju 
miejsca zamieszkania osoby lub w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa powyżej zastępuje się je 
dokumentem zawierającym oświadczenie, w którym określa się także osoby uprawnione do 
reprezentacji Wykonawcy, złożone przed właściwym organem sądowym,administracyjnym 
albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego odpowiednio miejsce 
zamieszkania osoby lub kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
lub przed notariuszem. Postanowienie dotyczące terminu aktualności dokumentu stosuje się.
Uwaga: W przypadku. Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia – 
dokument składa każdy z Wykonawców występujących wspólnie;

7) listę podmiotów należących do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
16.2.2007 o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz.U. nr 50, poz. 331 ze zm.) albo 
informację, że Wykonawca nie należy do grupy kapitałowej (np. wg załącznika nr 3 do 
wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu dostępnego na stronie internetowej 
Zamawiającego  od dnia publikacji niniejszego ogłoszenia).www.intercity.pl

Uwaga: W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia – 
dokument składa każdy z Wykonawców występujących wspólnie;

8) oświadczenie o spełnianiu warunków zawartych w Rozporządzeniu Ministra 
Infrastruktury i Rozwoju z 30.12.2014 w sprawie pracowników zatrudnionych na 
stanowiskach bezpośrednio związanych z prowadzeniem i bezpieczeństwem ruchu 
kolejowego oraz z prowadzeniem określonych rodzajów pojazdów kolejowych (Dz.U. 2015 
poz. 46) pisemny oryginał (np. wg załącznika nr 5 do wzoru wniosku o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu dostępnego na stronie internetowej Zamawiającego www.intercity.

 od dnia publikacji niniejszego ogłoszenia).pl
2. Na podstawie art. 24 ust. 2a ustawy Pzp Zamawiający wykluczy z postępowania o 
udzielenie zamówienia Wykonawcę, który w okresie trzech lat przed wszczęciem 
postępowania, w sposób zawiniony poważ nie naruszył obowiązki zawodowe, w 
szczególności, gdy wykonawca w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa 
nie wykonał lub nienależycie wykonał Zamówienie, co zamawiający jest w stanie wykazać za 
pomocą dowolnych środków dowodowych. Zamawiający nie wyklucza z postępowania o 
udzielenie zamówienia wykonawcy, który udowodni, że podjął konkretne środki techniczne, 
organizacyjne i kadrowe, które mają zapobiec zawinionemu i poważnemu naruszaniu 
obowiązków zawodowych w przyszłości oraz naprawił szkody powstałe w wyniku naruszenia 
obowiązków zawodowych lub zobowiązał się do ich naprawienia.

http://www.intercity.pl
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III.2.3.

III.2.2. Capacità economica e finanziaria
Elenco e breve descrizione delle condizioni: Wykonawca musi znajdować się w sytuacji 
ekonomicznej i finansowej umożliwiającej wykonanie zamówienia. Zamawiający nie precyzuje 
w tym zakresie żadnych wymagań, których spełnienie wykonawca zobowiązany jest wykazać 
w sposób szczególny. Ocena spełniania powyższego warunku prowadzona będzie na 
podstawie oświadczenie o spełnieniu warunków udziału w postępowaniu złożonego wraz z 
wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.

Capacità professionale e tecnica
Elenco e breve descrizione delle condizioni: 1. Wykonawca musi posiadać wiedzę i 
doświadczenia niezbędne do wykonania zamówienia.
Zamawiający uzna, że wykonawca spełnia ww. warunek jeżeli wykaże, że w ciągu ostatnich 3 
lat przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, a 
jeżeli okres działalności jest krótszy – w tym okresie zrealizował, a w przypadku świadczeń 
okresowych lub ciągłych realizuje co najmniej jedną usługę (zamówienie) obejmującą obsługę 
rewidencką wagonów i składów pociągów o wartości usługi (netto) nie mniejszej niż:
— dla części 1 przedmiotu zamówienia – Bielski Biała Głowna – 200 000 PLN;
— dla części 2 przedmiotu zamówienia – Hel – 30 000 PLN
— dla części 3 przedmiotu zamówienia –Krynica – 15 000 PLN;
— dla części 4 przedmiotu zamówienia – Mostiska – 10 000 PLN;
— dla część 5 przedmiotu zamówienia – Nowy Sącz- 10 000 PLN
— dla części 6 przedmiotu zamówienia – Ostrów Wielkopolski – 5 000 PLN
— dla części 7 przedmiotu zamówienia – Świnoujscie 50 000 PLN
— dla części 8 przedmiotu zamówienia – Zamośc – 5 000 PLN
— dla części 9 przedmiotu zamówienia – Zagórz – 15 000 PLN.
W przypadku usług realizowanych wartość należy odnieść do zrealizowanej części usługi 
wskazanej w warunku.
W przypadku Wykonawców przystępujących do więcej niż jednej części, Wykonawca może 
przedstawić na potwierdzenie spełnienia warunku zamówienie (usługę) dla większej liczby 
części, z zastrzeżeniem, iż wartość przedstawionego zamówienia (usługi) musi być w 
wysokości stanowiącej sumę kwot określonych powyżej, dla tych części na które składa 
wniosek.
W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia powyższe 
wymagania może spełniać jeden, kilku lub łącznie wszyscy Wykonawcy wspólnie ubiegający 
się o udzielenie zamówienia publicznego.
W przypadku, gdy Wykonawca polega na wiedzy i doświadczeniu innego podmiotu 
Zamawiający wymaga,by podmiot udostępniający Wykonawcy swoją wiedzę i doświadczenie 
uczestniczył w realizacji zamówienia,odpowiednio do zakresu udostępnianych zasobów.
2. Wymagane dokumenty na potwierdzenie spełnienia powyższych warunków:

W celu oceny spełniania przez wykonawcę warunku w zakresie posiadania wiedzy i 
doświadczenia, Zamawiający żąda przedstawienia wykazu wykonanych, a w przypadku 
świadczeń okresowych lub ciągłych również wykonywanych, głównych usług w okresie 
ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z 
podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi 
zostały wykonane oraz załączeniem dowodów, czy zostały wykonane lub są wykonywane 
należycie. (np. wg wzoru – załącznika nr 4 do wzoru wniosku o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu dostępnego na stronie internetowej Zamawiającego  od dnia www.intercity.pl
publikacji niniejszego ogłoszenia).

http://www.intercity.pl
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IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

Dowodami potwierdzającymi należyte wykonanie usług/dostaw mogą być:
a) poświadczenie (np. referencje), z tym że w odniesieniu do nadal wykonywanych usług
/dostaw poświadczenie powinno być wydane nie wcześniej niż na 3 miesiące przed upływem 
terminu składania ofert;
b) oświadczenie Wykonawcy – jeżeli z uzasadnionych przyczyn o obiektywnym charakterze 
Wykonawca nie jest w stanie uzyskać poświadczenia, o którym mowa w pkt a) powyżej.
W przypadku gdy Zamawiający jest podmiotem, na rzecz którego usługi/dostawy wskazane w 
powyższym wykazie zostały wcześniej wykonane, Wykonawca nie ma obowiązku 
przedkładania ww. dowodów.
Jeżeli Wykonawca polega na wiedzy i doświadczeniu innych podmiotów, na zasadach 
określonych w art. 26 ust. 2b Ustawy Pzp, zobowiązany jest udowodnić Zamawiającemu, iż 
będzie dysponował tymi zasobami w trakcie realizacji zamówienia, przedstawiając w tym celu 
pisemne zobowiązanie (w oryginale) tych podmiotów do oddania mu do dyspozycji 
niezbędnych zasobów na potrzeby wykonania zamówienia.
Uwaga: w celu oceny, czy Wykonawca będzie dysponował zasobami innych podmiotów w 
stopniu niezbędnym dla należytego wykonania zamówienia oraz oceny, czy stosunek łączący 
Wykonawcę z tymi podmiotami gwarantuje rzeczywisty dostęp do ich zasobów, Zamawiający 
żąda, by z pisemnego zobowiązania lub innych dokumentów składanych wraz z ofertą wynikał:
a) zakres dostępnych Wykonawcy zasobów innego podmiotu,
b) sposób wykorzystania zasobów innego podmiotu, przez Wykonawcę, przy wykonywaniu 
zamówienia,
c) charakter stosunku, jaki będzie łączył Wykonawcę z innym podmiotem,
d) zakres i okres udziału innego podmiotu przy wykonywaniu zamówienia.

Informazioni concernenti contratti d'appalto riservati

Condizioni relative agli appalti di servizi

Informazioni relative ad una particolare professione
La prestazione del servizio è riservata ad una particolare professione: no

Informazioni relative al personale responsabile dell'esecuzione del contratto d'appalto
Obbligo di indicare i nomi e le qualifiche professionali del personale incaricato 
dell'esecuzione del contratto d'appalto: no

Sezione IV: Procedura

Tipo di procedura

Tipo di procedura
Procedura ristretta

Criteri di aggiudicazione

Criteri di aggiudicazione
Offerta economicamente più vantaggiosa in base ai I criteri indicati di seguito
1. Cena.  95Ponderazione
2. Termin płatności.  5Ponderazione

Informazioni sull'asta elettronica
Ricorso ad un'asta elettronica: no

Informazioni di carattere amministrativo
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VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1. Numero di riferimento attribuito al dossier dall'ente aggiudicatore
12/03/PRZ/2016

Pubblicazione precedente relativa alla stessa procedura
no

Condizioni per ottenere il capitolato d'oneri e la documentazione complementare
( )ad eccezione del sistema dinamico di acquisizione

Termine per il ricevimento delle offerte o delle domande di partecipazione
23.3.2016 - 10:00

Lingue utilizzabili per la presentazione delle offerte o delle domande di partecipazione
polacco.

Periodo minimo durante il quale l'offerente è vincolato alla propria offerta

Modalità di apertura delle offerte

Sezione VI: Altre informazioni

Informazioni relative alla rinnovabilità
Si tratta di un appalto rinnovabile: sì
Indicare il calendario previsto di pubblicazione dei prossimi avvisi: 2016 ROK.

Informazioni relative ai fondi dell'Unione europea
L'appalto è connesso ad un progetto e/o programma finanziato da fondi dell'Unione europea: 
no

Informazioni complementari
1. Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu ograniczonego na podstawie przepisów 
ustawy Pzp.
2. Wykonawca samodzielnie ubiegający się o zamówienie musi wykazać, że:
1) warunki, określone w sekcji III.2.1) niniejszego ogłoszenia, tj. w zakresie niepodlegania 
wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego na podstawie art. 24 ust. 1 
ustawy Pzp – spełnia samodzielnie;
2) warunki określone w sekcji III.2.2) i III 2.3) niniejszego ogłoszenia Wykonawca może spełnić 
samodzielnie lub powołując się na zasoby podmiotów trzecich.
3. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie muszą wykazać, że:
1) warunki, określone w sekcji III.2.1) niniejszego ogłoszenia, tj. w zakresie niepodlegania 
wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego na podstawie art. 24 ust. 1, 
2, 2a ustawy Pzp – spełnia każdy z tych Wykonawców z osobna (odrębnie);
2) warunki określone w sekcji III.2.2) i III 2.3) niniejszego ogłoszenia Wykonawcy składający 
wspólną ofertę mogą spełniać łącznie lub powołując się na zasoby podmiotów trzecich.
4. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie:
1) oświadczenie wymienione w sekcji III.2.1) pkt. 1 ppkt. 1 – powinno być przedłożone 
wspólnie w imieniuwszystkich Wykonawców albo przez każdego z tych wykonawców z osobna 
(odrębnie);
2) oświadczenie wymienione w sekcji III.2.1) w pkt. 1 ppkt. 2 – w przypadku Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia powinno być przedłożone przez każdego z 
tych wykonawcę z osobna (odrębnie);
3) dokumenty wymienione w sekcji III.2.1) w pkt. 1 ppkt 3)–7) – powinny być przedłożone 
przez każdego z Wykonawców z osobna (odrębnie);
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4) dokumenty wymienione w sekcji III.2.2) i III.2.3) winny być złożone przez Wykonawców 
łącznie;
5) Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie winni ustanowić pełnomocnika do 
reprezentowania ich w postępowaniu albo do reprezentowania ich w postępowaniu oraz 
zawarcia umowy.
5. Oświadczenia i dokumenty składane na potwierdzenie spełniania warunków udziału w 
postępowaniu winny być złożone w formie pisemnej, w oryginale lub kopii poświadczonej za 
zgodność z oryginałem przez Wykonawcę z zastrzeżeniem innej formy przewidzianej 
postanowieniami niniejszego ogłoszenia lub przepisami prawa. Pełnomocnictwo 
(pełnomocnictwa) powinno być złożone w oryginale lub w poświadczonej notarialnie za 
zgodność z oryginałem kopii.
6. W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia oraz w 
przypadku innych podmiotów, na zasobach których wykonawca polega na zasadach 
określonych w art. 26 ust. 2b ustawy, kopie dokumentów dotyczących odpowiednio 
wykonawcy lub tych podmiotów są poświadczane za zgodność z oryginałem odpowiednio 
przez wykonawcę lub te podmioty.
7. Zamawiający może żądać przedstawienia oryginału lub notarialnie poświadczonej kopii 
dokumentu wyłącznie wtedy, gdy złożona kopia dokumentu jest nieczytelna lub budzi 
wątpliwości co do jej prawdziwości.
8. W przypadku wątpliwości co do treści dokumentu złożonego przez Wykonawcę mającego 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, Zamawiający 
może zwrócić się do właściwych organów odpowiednio miejsca zamieszkania osoby lub kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania z wnioskiem o udzielenie 
niezbędnych informacji dotyczących przedłożonego dokumentu.

9. Wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu powinien być sporządzony w formie 
pisemnej zapewniającej pełną czytelność jego treści oraz podpisany w sposób 
umożliwiający identyfikację osoby go składającej (dokument obejmujący treść 
oświadczenia stanowiącego treść wniosku powinien być podpisany własnoręcznie przez 
osobę uprawnioną). Wzór wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu dostępny 
jest na stronie internetowej Zamawiającego  od dnia publikacji niniejszego www.intercity.pl
ogłoszenia o zamówieniu.

10. Wniosek musi być sporządzony w języku polskim.
11. Wniosek powinien bezwzględnie zawierać:
1) nazwę (firmę), siedzibę, nr telefonu, nr faksu, adres poczty elektronicznej Wykonawcy;
2) nazwę (firmę) i siedzibę Zamawiającego oraz nazwę postępowania;
3) oświadczenie woli zawierające deklarację udziału w przedmiotowym postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego;
4) datę i podpis upoważnionego przedstawiciela Wykonawcy.
12. Ograniczenie liczby wykonawców, którzy zostaną zaproszeni do składania ofert 
Przewidywana liczba wykonawców: 10
1) liczba wykonawców, którzy nie podlegają wykluczeniu i spełniają warunki udziału w 
postępowaniu będzie mniejsza niż 10, Zamawiający zaprosi do składania ofert wszystkich 
wykonawców.
2) liczba wykonawców, którzy nie podlegają wykluczeniu i spełniają warunki udziału w 
postępowaniu będzie większa niż 10,
Zamawiający zaprosi do składania ofert 10 wykonawców, którzy otrzymali największą ilość 
punktów w ramach kwalifikacji wykonawców.
W przypadku, o którym mowa w zadaniu poprzednim ocena wykonawców zostanie dokonana 
w następujący sposób:
Za każdą dodatkową należycie wykonaną lub wykonywaną usługę (zamówienie) (ponad 

http://www.intercity.pl
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wysokość minimum określoną na daną część w Sekcji III.2.3 Ogłoszenia) spełniające wymogi 
określone w Sekcji III.2.3 pkt Ogłoszenia w celu wykazania spełnienia warunku wiedzy i 
doświadczenia, Wykonawca otrzyma 1 pkt. Zamawiający uzna usługi stanowiące podstawę 
kwalifikacji za wykonane należycie wówczas, jeżeli Wykonawca wpisze w wykazie usług usługi 
jw. oraz załączy do wniosku dokumenty potwierdzające ich należyte wykonanie lub 
wykonywanie. Zamawiający uzna usługi za wykonane należycie wówczas, jeżeli Wykonawca 
wpisze w części II wykazu usługi jw. oraz załączy do wniosku dokumenty potwierdzające ich 
należyte wykonanie lub wykonywanie. Punkty zostaną przyznane tylko w oparciu o dokumenty 
załączone do wniosku. Zamawiający zastrzega, że do części II wykazu nie będzie stosował 
art. 26 ust. 3 w zakresie uzupełniania wykazu i /lub poświadczeń i/lub innych dokumentów 
niezbędnych do oceny spełniania warunków, bowiem realizacje wskazane w części II Wykazu 
usług służą jedynie do dokonywania kwalifikacji.
13. Zamawiający informuje, że ze względu na fakt, iż przepisy art. 26 ust. 2b oraz art. 26 ust. 3 
ustawy Pzp odnoszą się do oceny spełniania warunków udziału w postępowaniu, a nie 
kwalifikacji wykonawców do zaproszenia do składania ofert, w ramach kwalifikacji 
Wykonawców (w oparciu o zasady określone w pkt.12 powyżej) nie będzie brał pod uwagę 
dokumentów uzupełnionych w trybie art. 26 ust. 3 ustawy Pzp ani potencjału podmiotów 
trzecich udostępnionego w trybie art. 26 ust. 2b ustawy Pzp.
14. Zamawiający dokona oceny spełnienia warunków udziału w postępowaniu według formuły 
spełnia nie spełnia.
15. Postępowanie prowadzone będzie w języku polskim. Wszelkie oświadczenia, 
zawiadomienia i inne dokumenty sporządzane w postępowaniu, jak również umowa w sprawie 
zamówienia publicznego sporządzona będzie w języku polskim.

16. Wszelkie oświadczenia, wnioski, zawiadomienia oraz informacje Zamawiający oraz 
Wykonawcy przekazują pisemnie, faksem lub drogą elektroniczną na adres: kornelia.

 lub drogą faksową (nr faksu+48 224734333) za wyjątkiem wniosku o salek@intercity.pl
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, oferty, uzupełnienia lub wycofania złożonego 
wniosku lub oferty które powinny być złożone w formie pisemnej pod rygorem nieważności.

17. W przypadku wyboru drogi faksowej lub elektronicznej, każda ze stron postępowania na 
żądanie drugiej niezwłocznie potwierdzi fakt otrzymania oświadczenia, wniosku, 
zawiadomienia lub informacji.
18. Złożenie dokumentów, o których mowa w niniejszym ogłoszeniu w formie innej niż 
określona przez Zamawiającego będzie nieskuteczne.
19. Korespondencję związaną z niniejszym postępowaniem, w tym wniosek o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu należy kierować na adres: „PKP Intercity” S.A. Biuro Zakupów 
Centralnych, ul. Żelazna 59a, 00-848 Warszawa, pok. 302a.
20. Wszelkie koszty związane z przygotowaniem i złożeniem wniosku ponoszą Wykonawcy.
21. Wraz z wnioskiem Wykonawcy zobowiązani są złożyć:
1) oświadczenia i dokumenty wymagane w ogłoszeniu powyżej;
2) pełnomocnictwo do podpisania wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, o ile 
prawo do jego podpisania nie wynika z innych dokumentów złożonych wraz z wnioskiem. 
Treść pełnomocnictwa musi jednoznacznie określać czynności, co do wykonywania 
pełnomocnik jest upoważniony. W przypadku, gdyby pełnomocnictwa udzielała osoba inna niż 
uprawniona z mocy prawa lub umowy spółki do reprezentowania podmiotu, należy dołączyć 
do wniosku również pełnomocnictwo do dokonania tej czynności;
3) pełnomocnictwo do reprezentowania Wykonawców w postępowaniu albo reprezentowania 
Wykonawców w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego, w 
przypadku, gdy Wykonawcy wspólnie ubiegają się o udzielenie zamówienia (zgodnie z art. 23 
ustawy Pzp), o ile nie wynika on z innych dokumentów złożonych wraz z wnioskiem.
22. Dokumenty sporządzone w języku obcym winny być złożone wraz z tłumaczeniem na 

mailto:kornelia.salek@intercity.pl?subject=TED
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VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

język polski.
23. Wszystkie strony wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu oraz oświadczenia i 
dokumenty wymagane w ogłoszeniu winny być trwale ze sobą połączone, kolejno 
ponumerowane i parafowane przez Wykonawcę. Zamawiający zaleca, aby wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu oraz wszelkie oświadczenia zostały złożone przez 
Wykonawcę na formularzach udostępnionych przez Zamawiającego na jego stronie 
internetowej.
24. W przypadku przedłożenia informacji stanowiących tajemnicę przedsiębiorstwa w 
rozumieniu przepisów ustawy z 16.4.1993 o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji, Wykonawca 
winien w sposób niebudzący wątpliwości zastrzec i wykazać, które informacje stanowią 
tajemnicę przedsiębiorstwa. Informacje te winny być zamieszczone na osobnych stronach 
oznaczonych klauzulą „Dokument stanowi tajemnicę przedsiębiorstwa w rozumieniu 
przepisów ustawy z 16.4.1993 o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji”. Dokumenty nie 
oznaczone w powyższy sposób będą udostępniane wszystkim uczestnikom postępowania. 
Nie mogą stanowić tajemnicy przedsiębiorstwa informacje jawne na podstawie ustawy Pzp i 
innych przepisów.
25. Wykonawca otrzyma pisemne potwierdzenie złożenia wniosku z odnotowanym terminem 
jego złożenia(data, godzina) oraz numerem, jakim został wniosek oznaczony.
26. W sprawach nieuregulowanych w niniejszym ogłoszeniu mają zastosowanie przepisy 
ustawy z 29.1.2004 – Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz.U. 2013, poz. 907 z późn. zm.).
27. Zamawiający wykluczy Wykonawcę w przypadku zaistnienia okoliczności, o których mowa 
w art. 24 ust. 2 a ustawy Pzp.
28. Termin realizacji: od dnia podpisania umowy nie wcześniej jednak niż 1.6.2016 – 
31.12.2016.

Procedure di ricorso

Organismo responsabile delle procedure di ricorso
Denominazione ufficiale: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17aIndirizzo postale
: WarszawaCittà

: 02-676Codice postale

Procedure di ricorso
Informazioni dettagliate sui termini di presentazione dei ricorsi: 1. Wykonawcom i innym 
osobom, którzy mają lub mieli interes w uzyskaniu zamówienia oraz ponieśli lub mogą ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp przysługują środki 
Ochrony prawnej przewidziane w Dziale VI tej Ustawy.
2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz Specyfikacji Istotnych 
Warunków Zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę organizacji 
prowadzoną przez Prezesa Urzędu Zamówień Publicznych.
3. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy Pzp czynności 
Zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, 
do której Zamawiający jest zobowiązany na podstawie tej Ustawy.
4. Odwołanie powinno wskazywać czynność lub zaniechanie czynności Zamawiającego, której 
zarzuca się niezgodność z przepisami Ustawy Pzp, zawierać zwięzłe przedstawienie 
zarzutów, określać żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające 
wniesienie odwołania.
5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo 
elektronicznej opatrzonej bezpiecznym podpisem elektronicznym weryfikowanym za pomocą 
ważnego kwalifikowanego certyfikatu się:
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VI.5.

VI.4.3.

1) w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej – 
wobec treści ogłoszenia o zamówieniu;
2) w terminie 10 dni od dnia przesłania Wykonawcy informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeżeli zostały przesłane w sposób określony w art. 27 
ust. 2 ustawy Pzp, albo w terminie 15 dni – jeżeli zostały przesłane w inny sposób;
3) w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia – 
wobec czynności innych niż określone w pkt 1.÷2.

Servizio presso il quale sono disponibili informazioni sulle procedure di ricorso
Denominazione ufficiale: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17aIndirizzo postale
: WarszawaCittà

: 02-676Codice postale
: PoloniaPaese

Data di spedizione del presente avviso
7.3.2016


